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SÉNAT DE BELGIQUE

SESSION DE 2012-2013

25 SEPTEMBRE 2013

Proposition de loi modifiant diverses lois
suite à la réforme du Sénat et portant
diverses modifications en matière
électorale

AMENDEMENTS

No 22 DE MME MAES ET CONSORTS

Art. 33/1 (nouveau)

Insérer un article 33/1, rédigé comme suit :

«À l'article 116, § 1er, du même Code, modifié en
dernier lieu par la loi du 14 avril 2009, les alinéas 2 et
3 sont abrogés. »

Justification

La majorité institutionnelle a scindé l'arrondissement de
Bruxelles-Hal-Vilvorde en votant les lois du 19 juillet 2012. Mais
l'article 116, § 1er, alinéas 2 et 3, du Code électoral continue de
faire référence à cette circonscription électorale.

L'article 22 de la proposition de loi à l'examen abroge
l'article 87bis du Code électoral et rend dès lors superflue toute
référence à la circonscription électorale de B-H-V.

Il y a donc lieu d'abroger les dispositions prévues à l'article 116,
§ 1er, alinéas 2 et 3.

Voir :

Documents du Sénat :

5-1990 - 2012/2013 :

No 1 : Proposition de loi de M. Delpérée, Mme Taelman, MM. Cheron et
Anciaux, Mme Defraigne, MM. Claes et Mahoux et Mme Piryns.

No 2 : Avis du Conseil d'État.
No 3 : Amendements.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2012-2013

25 SEPTEMBER 2013

Wetsvoorstel tot wijziging van diverse
wetten ten gevolge van de
hervorming van de Senaat en
houdende verscheidene wijzigingen
inzake verkiezingen

AMENDEMENTEN

Nr. 22 VAN MEVROUW MAES C.S.

Art. 33/1 (nieuw)

Een artikel 33/1 invoegen, luidende :

«Art. 33/1. In artikel 116, § 1, van hetzelfde
Wetboek, laatst gewijzigd bij de wet van 14 april
2009, worden het tweede en het derde lid opgeheven. »

Verantwoording

Met de wetten van 19 juli 2012 stelde de institutionele
meerderheid dat het kiesarrondissement Brussel-Halle-Vilvoorde
werd gesplitst. Artikel 116, § 1, tweede en derde lid, van het
Kieswetboek verwijst echter nog steeds naar deze kieskring.

Artikel 22 van wetsvoorstel nr. 5-1990 tot wijziging van diverse
wetten tengevolge van de hervorming van de Senaat en houdende
verscheidene wijzigingen inzake verkiezingen heft art. 87bis van
het Kieswetboek op, en maakt bijgevolg elke verwijzing naar de
kieskring B-H-V overbodig.

De bepalingen in art. 166, § 1, tweede en derde lid, kunnen dan
ook worden opgeheven.

Zie :

Stukken van de Senaat :

5-1990 - 2012/2013 :

Nr. 1 : Wetsvoorstel van de heer Delpérée, mevrouw Taelman, de heren
Cheron en Anciaux, mevrouw Defraigne, de heren Claes en
Mahoux en mevrouw Piryns.

Nr. 2 : Advies van de Raad van State.
Nr. 3 : Amendementen.



5-1990/4 - 2012/2013 ( 2 )

No 23 DE MME MAES ET CONSORTS

Art. 34

Remplacer le 7o par ce qui suit :

« 7o dans le paragraphe 5, la deuxième phrase de
l'alinéa 5 et l'alinéa 6 sont abrogés; ».

Justification

La majorité institutionnelle a scindé l'arrondissement de
Bruxelles-Hal-Vilvorde en votant les lois du 19 juillet 2012. Mais
l'article 116, § 5, alinéa 5, deuxième phrase, du Code électoral
continue de faire référence à cette circonscription électorale.

L'article 22 de la proposition de loi à l'examen abroge
l'article 87bis du Code électoral et rend dès lors superflue toute
référence à la circonscription électorale de B-H-V.

Il y a donc lieu d'abroger la disposition prévue à l'article 116,
§ 5, alinéa 5, deuxième phrase.

No 24 DE MME MAES ET CONSORTS

Art. 53

Ajouter un alinéa 2 rédigé comme suit :

«Dans l'article 127 du même Code, modifié en
dernier lieu par la loi du 19 juillet 2012, les mots « et
les listes de candidats se présentant dans la circon-
scription électorale de Bruxelles-Capitale » sont
abrogés. »

Justification

La majorité institutionnelle a scindé l'arrondissement de
Bruxelles-Hal-Vilvorde en votant les lois du 19 juillet 2012.

La scission de cette circonscription électorale, qui est pourtant
intervenue à la suite d'un arrêt de la Cour constitutionnelle, a été
plus que largement compensée par la création de toutes sortes de
privilèges unilatéraux pour les francophones du Brabant flamand.

Dans un souci de pacification communautaire et de respect de la
frontière linguistique, il vaut mieux que les exceptions soient
interprétées de la manière la plus restrictive possible. La
modification proposée ne supprime aucun privilège, et l'intéressé
pourra en outre s'informer efficacement par les canaux de
communication modernes.

Nr. 23 VAN MEVROUW MAES C.S.

Art. 34

Het 7o vervangen door wat volgt :

« 7o in paragraaf 5 worden de tweede zin van het
vijfde lid en het zesde lid opgeheven; ».

Verantwoording

Met de wetten van 19 juli 2012 stelde de institutionele
meerderheid dat het kiesarrondissement Brussel-Halle-Vilvoorde
werd gesplitst. Artikel 116, § 5, vijfde lid, tweede zin, van het
Kieswetboek verwijst echter nog steeds naar deze kieskring.

Art. 22 van wetsvoorstel nr. 5-1990 tot wijziging van diverse
wetten ten gevolge van de hervorming van de Senaat en houdende
verscheidene wijzigingen inzake verkiezingen heft art. 87bis van
het Kieswetboek op, en maakt bijgevolg elke verwijzing naar de
kieskring B-H-V overbodig.

De bepaling in art. 166, § 5, vijfde lid, tweede zin, kan dan ook
worden opgeheven.

Nr. 24 VAN MEVROUW MAES C.S.

Art. 53

Een tweede lid toevoegen, luidende :

« In artikel 127 van hetzelfde Wetboek, laatst
gewijzigd bij de wet van 19 juli 2012, worden de
woorden « en de kandidatenlijsten die zijn voorgedra-
gen in de kieskring Brussel-Hoofdstad » opgeheven. »

Verantwoording

Met de wetten van 19 juli 2012 stelde de institutionele
meerderheid dat het kiesarrondissement Brussel-Halle-Vilvoorde
werd gesplitst.

De splitsing van deze kieskring, nochtans ten gevolge van een
arrest van het Grondwettelijk Hof, werd meer dan gecompenseerd
door het creëren van allerhande eenzijdige voorrechten voor
Franstaligen in Vlaams-Brabant.

In het kader van de communautaire pacificatie en het respect
voor de taalgrens, is het beter de uitzonderingsregels zo restrictief
mogelijk te interpreteren. Dit ontneemt geen enkel voorrecht,
bovendien kan de geïnteresseerde zich afdoende informeren via de
moderne communicatiekanalen.

Lieve MAES.
Louis IDE.
Karl VANLOUWE.
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No 25 DE M. LAEREMANS

Art. 7 à 14

Supprimer le chapitre IV de la proposition de loi.

Justification

Le présent amendement doit se lire conjointement avec
l'amendement no 41 du même auteur.

Le chapitre IV de la proposition de loi apporte une série de
modifications à la la loi du 6 avril 1995 organisant la commission
parlementaire de concertation prévue à l'article 82 de la Constitu-
tion et modifiant les lois coordonnées sur le Conseil d'État. Cette
loi instaure une commission de concertation conjointe à la
Chambre et au Sénat. Dans la conception de l'auteur du présent
amendement, qui estime que le Sénat doit être supprimé purement
et simplement, la commission de concertation précitée n'a pas non
plus lieu d'être et la réglementation y afférente peut être
entièrement abrogée, comme vise à le faire le présent amendement.

No 26 DE M. LAEREMANS

Art. 15

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 15. Dans l'intitulé de la loi du 5 mai 1999
relative aux effets de la dissolution des Chambres
législatives à l'égard des projets et propositions de loi
dont elles sont saisies, les mots « des Chambres
législatives à l'égard des projets et propositions de loi
dont elles sont saisies » sont remplacés par les mots
« de la Chambre des représentant à l'égard des projets
et propositions de loi dont elle est saisie ». »

Justification

L'auteur du présent amendement estime que le Sénat doit être
supprimé purement et simplement. La réglementation relative aux
projets et propositions de loi dont les Chambres législatives sont
saisies doit dès lors être maintenue uniquement pour la Chambre
des représentants.

No 27 DE M. LAEREMANS

Art. 16

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 16. À l'article 2 de la même loi, les
modifications suivantes sont apportées :

1er1o dans alinéa , les mots « des Chambres
législatives fédérales » sont remplacés par les mots
« de la Chambre des représentants » et les mots « les

Nr. 25 VAN DE HEER LAEREMANS

Artt. 7 tot 14

Hoofdstuk IV van het wetsvoorstel doen ver-
vallen.

Verantwoording

Dit amendement moet worden samen gelezen met ons amende-
ment nr. 41.

Hoofdstuk IV van het wetsvoorstel brengt een aantal wijzi-
gingen aan in de wet van 6 april 1995 houdende inrichting van de
parlementaire overlegcommissie bedoeld in artikel 82 van de
Grondwet en tot wijziging van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State. Deze wet stelt een overlegcommissie in tussen de
Kamer en de Senaat. Vermits de indiener van dit amendement van
oordeel is dat de Senaat volledig opgeheven dient te worden, is een
dergelijke overlegcommissie evenwel zonder voorwerp en kan de
regelgeving dienaangaande volledig worden opgeheven, wat het
voorwerp is van dit amendement.

Nr. 26 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 15

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 15. In het opschrift van de wet van 5 mei 1999
betreffende de gevolgen van de ontbinding van de
Wetgevende Kamers ten aanzien van de aanhangige
wetsontwerpen en wetsvoorstellen, worden de woor-
den «Wetgevende Kamers » vervangen door de woor-
den «Kamer van volksvertegenwoordigers ». »

Verantwoording

De indiener is van oordeel dat de Senaat geheel dient te worden
opgeheven. De regeling omtrent aanhangige wetsontwerpen en
wetsvoorstellen dient bijgevolg enkel te worden gehandhaafd voor
de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Nr. 27 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 16

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 16. In artikel 2 van dezelfde wet worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden « de
federale Wetgevende Kamers » vervangen door de
woorden « de Kamer van volksvertegenwoordigers »
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Chambres dissoutes » sont remplacés par les mots « la
Chambre dissoute »;

2o l'alinéa 2 est abrogé. »

Justification

L'auteur du présent amendement estime que le Sénat doit être
supprimé purement et simplement. La réglementation relative aux
projets et propositions de loi dont les Chambres législatives sont
saisies doit dès lors être maintenue uniquement pour la Chambre
des représentants.

No 28 DE M. LAEREMANS

Art. 83

Dans l'article 180septies, § 5, proposé, supprimer
l'alinéa 4.

Justification

L'alinéa visé instaure un traitement distinct pour le dépouille-
ment par un bureau de dépouillement des bulletins de vote des
électeurs belges résidant à l'étranger du nouveau canton électoral
de Rhode-Saint-Genèse.

Toute solution durable doit être inspirée par la nécessité de
respecter les limites des régions linguistiques, des Régions et des
provinces. À défaut, les Communautés du pays ne seraient pas
traitées sur un pied d'égalité. Les six communes de la périphérie
faisant partie intégrante de la Région flamande et de la province du
Brabant flamand, il n'y a pas lieu de prévoir un régime distinct
pour ces communes.

No 29 DE M. LAEREMANS

Art. 83/1 (nouveau)

Insérer un article 83/1 rédigé comme suit :

«Art. 83/1. Le titre VII du même Code, contenant
les articles 210bis à 221, est abrogé. »

Justification

L'auteur du présent amendement estime que le Sénat doit être
supprimé purement et simplement. C'est pourquoi il propose
d'abroger le titre VII du Code électoral, qui traite de l'élection des
sénateurs de Communauté et de sénateurs par le Sénat.

No 30 DE M. LAEREMANS

Art. 83/2 (nouveau)

Insérer un article 83/2 rédigé comme suit :

en de woorden « de ontbonden Kamers » door de
woorden « de ontbonden Kamer »;

2o het tweede lid wordt opgeheven. »

Verantwoording

De indiener is van oordeel dat de Senaat geheel dient te worden
opgeheven. De regeling omtrent aanhangige wetsontwerpen en
wetsvoorstellen dient bijgevolg enkel te worden gehandhaafd voor
de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Nr. 28 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 83

In het voorgestelde artikel 180septies, § 5, het
vierde lid doen vervallen.

Verantwoording

Het beoogde lid voert een afzonderlijke behandeling in voor de
opname door een stemopnemingsbureau van de stembiljetten van
de in het buitenland verblijvende Belgische kiezers van het nieuw
in het leven geroepen kieskanton Sint-Genesius-Rode.

Elke duurzame oplossing moet uitgaan van de noodzaak de
grenzen van de taalgebieden, gewesten en provincies te eerbiedi-
gen. Zo niet zouden de gemeenschappen in dit land niet op gelijke
voet behandeld worden. De zes randgemeenten maken integraal
deel uit van het Vlaamse Gewest en van de provincie Vlaams-
Brabant, zodat er geen enkele reden bestaat om een aparte regeling
voor deze gemeenten te maken.

Nr. 29 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 83/1 (nieuw)

Een artikel 83/1 invoegen, luidende :

«Art. 83/1. Titel VII van hetzelfde Wetboek, dat de
artikelen 210bis tot 221 bevat, wordt opgeheven. »

Verantwoording

De indiener is van oordeel dat de Senaat geheel dient te worden
opgeheven. Vandaar dat hij voorstelt om titel VII van het
Kieswetboek, dat de verkiezing van de huidige gemeenschaps-
senatoren en van de senatoren door de Senaat regelt, uit dit
wetboek te schrappen.

Nr. 30 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 83/2 (nieuw)

Een artikel 83/2 invoegen, luidende :
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«Art. 83/2. Dans l'article 231 du même Code, les
mots « et le Sénat prononcent seuls sur la validité des
opérations électorales en ce qui concerne leurs
membres » sont remplacés par les mots « se prononce
seule sur la validité des opérations électorales en ce
qui concerne ses membres ». »

Justification

L'auteur du présent amendement estime que le Sénat doit être
supprimé purement et simplement. Dans cette optique, il ne doit
plus être prévu que le Sénat se prononce sur la validité des
opérations électorales en ce qui concerne ses membres et en ce qui
concerne les suppléants. Il est dès lors proposé d'abroger du Code
électoral la disposition qui prévoit cela.

No 31 DE M. LAEREMANS

Art. 84

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 84. Dans l'article 233 du même Code, modifié
en dernier lieu par la loi du 19 juillet 2012, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « ou
le sénateur » sont abrogés;

2o dans le paragraphe 1er, l'alinéa 2 est abrogé;

3o dans le paragraphe 2, l'alinéa 1er est abrogé. »

Justification

Dès lors que l'auteur du présent amendement estime que le
Sénat doit être supprimé purement et simplement, il n'est plus
nécessaire dans son optique de prévoir des incompatibilités pour le
mandat de sénateur coopté.

No 32 DE M. LAEREMANS

Art. 85

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 85. Dans l'article 235 du même Code, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans l'alinéa 1er, les mots « nouveau sénateur ou
« sont abrogés;

2o dans l'alinéa 2, les mots « ou sénateur, la
Chambre compétente » sont remplacés par les mots
« , la Chambre des représentants ». »

« Art. 83/2. In artikel 231 van hetzelfde Wetboek
worden de woorden « en de Senaat » opgeheven. »

Verantwoording

De indiener is van oordeel dat de Senaat geheel dient te worden
opgeheven. Vanuit die optiek hoeft de Senaat zich niet meer uit te
spreken over de geldigheid van de kiesverrichtingen, wat betreft
zijn leden en opvolgers, en wordt derhalve voorgesteld dit uit het
Kieswetboek te schrappen.

Nr. 31 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 84

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 84. In artikel 233 van hetzelfde Wetboek,
laatst gewijzigd bij de wet van 19 juli 2012, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden
« of senator » opgeheven;

2o in paragraaf 1 wordt het tweede lid opgeheven;

3o in paragraaf 2 wordt het eerste lid opgeheven. »

Verantwoording

Vermits de indiener van dit amendement van oordeel is dat de
Senaat volledig dient te worden opgeheven, hoeven er geen
onverenigbaarheden meer te worden voorzien voor het mandaat
van gecoöpteerd senator.

Nr. 32 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 85

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 85. In artikel 235 van hetzelfde Wetboek
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden « nieuwe
senator of » opgeheven;

2o in het tweede lid worden de woorden « of
senator geïnstalleerd wordt, verricht de bevoegde
Kamer » vervangen door de woorden « geïnstalleerd
wordt, verricht de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers ». »
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Justification

L'auteur du présent amendement estime que le Sénat doit être
purement et simplement supprimé. Il convient dès lors de
supprimer aussi la mention du mandat de sénateur figurant à
l'alinéa 1er de l'article 235 du Code électoral. Le 2o porte sur une
correction légistique.

No 33 DE M. LAEREMANS

Art. 86

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 86. L'article 236 du même Code, modifié en
dernier lieu par la loi du 27 mars 2006, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 236. Les députés nouvellement élus entrent
en fonction immédiatement après la vérification de
leurs pouvoirs et après avoir prêté serment.

Toutefois, les députés proclamés élus, à la suite d'un
renouvellement intégral, par les présidents des collè-
ges électoraux ou par les présidents des parlements de
Communauté, procèdent à la vérification des pouvoirs
de leurs collègues et prennent part au vote sur cet
objet, même avant d'avoir prêté serment.

Le greffier de la Chambre des représentants peut,
en vue de la vérification des pouvoirs par son
assemblée, se faire communiquer sans frais par les
autorités administratives les documents qu'il juge
utiles. » »

Justification

L'auteur du présent amendement estime que le Sénat doit être
purement et simplement supprimé. Toutes les références à cette
institution qui figurent dans l'article 236 du Code électoral peuvent
donc être supprimées.

No 34 DE M. LAEREMANS

Art. 87

Supprimer cet article.

Justification

Cet article porte la durée de la législature de la Chambre de
quatre à cinq ans afin de faire coïncider, à partir de 2014, les
élections fédérales avec les élections des entités fédérées. L'auteur
du présent amendement s'y oppose par principe pour des raisons
démocratiques et autonomistes. En organisant le même jour des
élections pour plusieurs niveaux de pouvoir, on empêche
effectivement l'électeur de se prononcer franchement sur la
politique menée par chacun de ces différents niveaux de pouvoir,

Verantwoording

Vermits de indiener van dit amendement van oordeel is dat de
Senaat volledig dient te worden opgeheven, moet het mandaat van
senator eveneens in het eerste lid van art. 235 van het Kieswetboek
worden geschrapt. In het wordt een wetgevingstechnische2o

verbetering aangebracht.

Nr. 33 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 86

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 86. Artikel 236 van hetzelfde Wetboek, laatst
gewijzigd bij de wet van 27 maart 2006, wordt
vervangen als volgt :

« Art. 236. De nieuw gekozen volksvertegenwoor-
digers aanvaarden hun ambt zodra het onderzoek van
hun geloofsbrieven en hun eedaflegging hebben
plaatsgehad.

De volksvertegenwoordigers die bij een algehele
vernieuwing tot gekozenen uitgeroepen werden door
de voorzitters van de kiescolleges of door de voor-
zitters van de gemeenschapsparlementen, onderzoe-
ken echter de geloofsbrieven van hun collega's en
nemen deel aan de stemming daarover, zelfs vooraleer
zij de eed hebben afgelegd.

De griffier van de Kamer van volksvertegenwoor-
digers kan zich, met het oog op het onderzoek van de
geloofsbrieven door zijn assemblee, door de admini-
stratieve overheden kosteloos de stukken doen over-
leggen die hij nodig acht. » »

Verantwoording

Aangezien de indiener van dit amendement van oordeel is dat
de Senaat volledig dient te worden opgeheven, kunnen alle
verwijzingen in artikel 236 van het Kieswetboek die betrekking
hebben op deze instelling worden geschrapt.

Nr. 34 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 87

Dit artikel doen vervallen.

Verantwoording

Dit artikel brengt de legislatuur van de Kamer van vier op vijf
jaar om vanaf 2014 de verkiezingen voor het federale niveau en
het deelstaatniveau te laten samenvallen. De indiener van dit
amendement is daar om democratische en autonomistische
redenen een principieel tegenstander van. Door op hetzelfde
ogenblik verkiezingen voor verschillende bestuursniveaus te
organiseren, belet men de kiezer immers zich volmondig uit te
spreken over het beleid dat door elk van deze verschillende
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puisque, concrètement, le vote de l'électeur sera influencé par la
politique menée par le niveau de pouvoir prépondérant. Par
définition, les élections simultanées conduisent donc à une
diminution du caractère démocratique de notre société. En outre,
elles mènent inévitablement à une réduction effective de l'auto-
nomie des entités fédérées, comme cela a déjà été démontré à
plusieurs reprises par le passé. Dans la pratique, cela signifie en
effet que la coalition gouvernementale formée au niveau des
entités fédérées est alors calquée sur celle du fédéral. Et cela a pour
corollaire que la politique des gouvernements et parlements des
entités fédérées est souvent calquée sur celle du fédéral, surtout
dans les matières essentielles. Autrement dit, les entités fédérées
sont de facto privées d'une grande partie de leur dynamique
d'autonomie du fait de leur subordination beaucoup plus impor-
tante au niveau fédéral. Pour l'auteur du présent amendement, qui
est d'avis que les entités fédérées doivent au contraire pouvoir
développer une dynamique d'autonomie la plus large possible, cela
est inacceptable. C'est pourquoi il plaide pour le rejet de la
modification proposée.

No 35 DE M. LAEREMANS

Art. 88

Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 88. L'article 238 du même Code, modifié par
la loi du 13 juillet 1993, est abrogé. »

Justification

Dès lors que l'auteur du présent amendement estime que le
Sénat doit être purement et simplement supprimé, toutes les
dispositions contenues dans l'article 238 du Code électoral
concernant la durée de la législature du Sénat peuvent être
abrogées.

No 36 DE M. LAEREMANS

Art. 89

Dans l'article 239 proposé, supprimer les ali-
néas 2 et 3.

Justification

Dès lors que l'auteur du présent amendement estime que le
Sénat doit être supprimé purement et simplement, il n'est plus
nécessaire dans son optique de prévoir des dispositions relatives à
la fin du mandat de sénateur.

No 37 DE M. LAEREMANS

Art. 147

Supprimer le 2o.

bestuursniveaus werd gevoerd. In de praktijk zal de kiezer zich in
zijn stemgedrag immers laten leiden door het beleid dat door het
meest dominante bestuursniveau werd gevoerd. Samenvallende
verkiezingen monden derhalve per definitie uit in een verschraling
van het democratische gehalte van onze samenleving. Bovendien
leiden samenvallende verkiezingen onvermijdelijk tot een feite-
lijke inperking van de autonomie van de deelstaten, zoals dat in het
verleden reeds meermaals werd aangetoond. In de praktijk
betekent dit immers dat hierdoor de coalitie- en regeringsvorming
op deelstatelijk niveau wordt afgestemd op de coalitie- en
regeringsvorming op het federale niveau. Dit brengt op zijn beurt
mee dat het beleid van de deelstaatregeringen en -parlementen
vaak wordt afgestemd, zeker in cruciale aangelegenheden, op het
beleid van het federale niveau. Het ontneemt met andere woorden
de facto aan de deelstaten een groot deel van hun zelfstandige
dynamiek doordat het hen veel meer onderhorig maakt aan het
federale niveau. Voor de indiener van dit amendement, die van
oordeel is dat de deelstaten integendeel een zo groot mogelijke
zelfstandige dynamiek moeten kunnen ontwikkelen, is dit onaan-
vaardbaar. Vandaar dat hij voorstelt de voorgestelde wijziging te
verwerpen.

Nr. 35 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 88

Dit artikel vervangen door wat volgt :

«Art. 88. Artikel 238 van hetzelfde Wetboek, ge-
wijzigd bij de wet van 13 juli 1993, wordt opge-
heven. »

Verantwoording

Aangezien de indiener van dit amendement van oordeel is dat
de Senaat volledig dient te worden opgeheven, kunnen alle
regelingen vervat in artikel 238 van het Kieswetboek met
betrekking tot de zittingsperiode van de Senaat worden geschrapt.

Nr. 36 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 89

In het voorgestelde artikel 239 het tweede en het
derde lid doen vervallen.

Verantwoording

Aangezien de indiener van dit amendement van oordeel is dat
de Senaat volledig dient te worden opgeheven, hoeven er geen
regelingen meer te worden ingevoerd voor het beëindigen van het
mandaat van senator.

Nr. 37 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 147

Het 2o doen vervallen.
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Justification

Le 2o instaure un régime spécifique pour le vote automatisé
dans le nouveau canton électoral de Rhode-Saint-Genèse. En cas
de vote automatisé dans ce canton, ce régime permet concrètement
à l'électeur de choisir, pour les élections de la Chambre des
représentants, soit la circonscription électorale de Bruxelles-
Capitale, soit celle du Brabant flamand, et pour les élections du
Parlement européen, soit le collège électoral francophone, soit le
néerlandophone.

Le Conseil d'État indique dans son avis (52.987/VR), à propos
du , que cette disposition ne relève pas de la procédure2o

bicamérale obligatoire et qu'elle doit donc être distraite de cette
proposition de loi (pour être transférée, le cas échéant, dans la
proposition de loi no 5-1991). Il s'agit d'une observation d'ordre
légistique.

Une autre raison pour laquelle l'auteur du présent amendement
est radicalement opposé au régime prévu est qu'il a pour effet
d'annexer six communes flamandes à Bruxelles sur le plan
électoral, ce qui va clairement à l'encontre de la division
constitutionnelle du pays en régions linguistiques.

Toute solution durable doit être inspirée par la nécessité de
respecter les limites des régions linguistiques, des Régions et des
provinces. À défaut, les Communautés du pays ne seraient pas
traitées sur un pied d'égalité. Les six communes de la périphérie
font partie intégrante de la Région flamande et de la province du
Brabant flamand; il n'y a aucune raison de prévoir pour elles un
régime distinct. Aussi convient-il de supprimer le 2o.

No 38 DE M. LAEREMANS

Art. 148

Supprimer le 2o.

Justification

2oLe instaure un régime spécifique pour l'impression des
tableaux de recensement par le président du bureau principal de
canton du nouveau canton électoral de Rhode-Saint-Genèse. Tant
pour la Chambre des représentants que pour le Parlement
européen, ce président doit imprimer deux tableaux de recense-
ment, respectivement pour les listes de la circonscription de
Bruxelles et pour celles de la circonscription du Brabant flamand
en ce qui concerne les élections de la Chambre des représentants,
et respectivement pour les listes du collège électoral français et
pour celles du collège électoral néerlandais en ce qui concerne
l'élection du Parlement européen.

Le Conseil d'État indique dans son avis (52.987/VR), à propos
du , que cette disposition ne relève pas de la procédure2o

bicamérale obligatoire et qu'elle doit donc être distraite de cette
proposition de loi (pour être transférée, le cas échéant, dans la
proposition de loi no 5-1991). Il s'agit d'une observation d'ordre
légistique.

Une autre raison pour laquelle l'auteur du présent amendement
est radicalement opposé au régime prévu est qu'il a pour effet
d'annexer six communes flamandes à Bruxelles sur le plan
électoral, ce qui va clairement à l'encontre de la division
constitutionnelle du pays en régions linguistiques.

Verantwoording

De bepalingen onder 2o voeren een afzonderlijke regeling in
voor wat de geautomatiseerde stemming betreft in het nieuw
opgerichte kieskanton Sint-Genesius-Rode. Zij maken het prak-
tisch mogelijk dat in geval van geautomatiseerde stemming in dit
kanton, er kan worden gekozen voor ofwel de kieskring Vlaams-
Brabant, ofwel de kieskring Brussel-Hoofdstad voor wat de
Kamerverkiezingen betreft, en voor het Nederlandstalige, respec-
tievelijk Franstalige kiescollege voor wat de verkiezingen van het
Europese Parlement betreft.

De Raad van State stelt in zijn advies (52.987/VR) onder
punt 10 dat deze bepaling niet verplicht bicameraal is en derhalve
uit dit wetsvoorstel moet worden gelicht (om het desgevallend
over te brengen naar het wetsvoorstel nr. 5-1991). Dat is een
wetgevingstechnische bemerking.

De indiener van dit voorstel is om andere redenen radicaal
gekant tegen deze regeling. Op deze wijze worden immers 6
Vlaamse gemeenten electoraal bij Brussel geannexeerd, wat
flagrant in strijd is met de grondwettelijke indeling in taal-
gebieden.

Elke duurzame oplossing moet uitgaan van de noodzaak de
grenzen van de taalgebieden, gewesten en provincies te eerbiedi-
gen. Zo niet zouden de gemeenschappen in dit land niet op gelijke
voet behandeld worden. De zes randgemeenten maken integraal
deel uit van het Vlaamse Gewest en van de provincie Vlaams-
Brabant, zodat er geen enkele reden bestaat om een aparte regeling
voor deze gemeenten te maken. Vandaar dat deze bepalingen
geschrapt dienen te worden.

Nr. 38 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 148

Het 2o doen vervallen.

Verantwoording

De bepalingen onder 2o voeren een afzonderlijke regeling in
voor wat het afdrukken van de stemopnemingstabellen betreft door
de voorzitter van het kantonhoofdbureau van het nieuw opgerichte
kieskanton Sint-Genesius-Rode. Zowel voor de Kamer als voor
het Europese Parlement moet deze voorzitter twee stemopne-
mingstabellen afdrukken, respectievelijk voor de lijsten van de
kieskring Vlaams-Brabant en de kieskring Brussel voor wat de
Kamerverkiezingen betreft, en voor de lijsten van het Nederlandse
en het Franse kiescollege voor wat de verkiezing van het Europese
Parlement betreft.

De Raad van State stelt in zijn advies (52.987/VR) onder
punt 10 dat deze bepaling niet verplicht bicameraal is en derhalve
uit dit wetsvoorstel moet worden gelicht (om het desgevallend
over te brengen naar het wetsvoorstel nr. 5-1991). Dat is een
wetgevingstechnische bemerking.

De indiener van dit voorstel is om andere redenen radicaal
gekant tegen deze regeling. Op deze wijze worden immers 6
Vlaamse gemeenten electoraal bij Brussel geannexeerd, wat
flagrant in strijd is met de grondwettelijke indeling in taal-
gebieden.
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Toute solution durable doit être inspirée par la nécessité de
respecter les limites des régions linguistiques, des Régions et des
provinces. À défaut, les Communautés du pays ne seraient pas
traitées sur un pied d'égalité. Les six communes de la périphérie
font partie intégrante de la Région flamande et de la province du
Brabant flamand; il n'y a aucune raison de prévoir pour elles un
régime distinct. Aussi convient-il de supprimer le 2o.

No 39 DE M. LAEREMANS

Art. 156

Supprimer le 10o.

Justification

La disposition sous 10o instaure un régime distinct en ce qui
concerne la formulation des bulletins de vote destinés au nouveau
canton électoral de Rhode-Saint-Genèse et ce, en cas d'élections
simultanées. En vertu de cette disposition, les bulletins de vote
doivent mentionner aussi bien les candidats du collège électoral
néerlandais que les candidats du collège électoral français.

Le Conseil d'État indique dans son avis (52.987/VR), à propos
du 10o, que cette disposition ne relève pas de la procédure
bicamérale obligatoire et qu'elle doit donc être distraite de la
proposition de loi à l'examen (pour être transférée le cas échéant
dans la proposition no 5-1991). Il s'agit d'une observation d'ordre
légistique.

Une autre raison pour laquelle l'auteur du présent amendement
est radicalement opposé au régime prévu est qu'il a pour effet
d'annexer six communes flamandes à Bruxelles sur le plan
électoral, ce qui va clairement à l'encontre de la division
constitutionnelle du pays en régions linguistiques.

Toute solution durable doit être inspirée par la nécessité de
respecter les limites des régions linguistiques, des Régions et des
provinces. À défaut, les Communautés du pays ne seraient pas
traitées sur un pied d'égalité. Les six communes de la périphérie
font partie intégrante de la Région flamande et de la province du
Brabant flamand; il n'y a donc aucune raison de prévoir pour elles
un régime distinct. Aussi convient-il de supprimer le 10o.

No 40 DE M. LAEREMANS

Art. 157

Supprimer le 9o.

Justification

La disposition sous 9o instaure un régime distinct en ce qui
concerne la formulation des bulletins de vote destinés au nouveau
canton électoral de Rhode-Saint-Genèse et ce, en cas d'élections
simultanées. En vertu de cette disposition, les bulletins de vote
doivent mentionner aussi bien les candidats du collège électoral
néerlandais que les candidats du collège électoral français.

Elke duurzame oplossing moet uitgaan van de noodzaak de
grenzen van de taalgebieden, gewesten en provincies te eerbiedi-
gen. Zo niet zouden de gemeenschappen in dit land niet op gelijke
voet behandeld worden. De zes randgemeenten maken integraal
deel uit van het Vlaamse Gewest en van de provincie Vlaams-
Brabant, zodat er geen enkele reden bestaat om een aparte regeling
voor deze gemeenten te maken. Vandaar dat deze bepalingen
geschrapt dienen te worden.

Nr. 39 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 156

Het 10o doen vervallen.

Verantwoording

De bepalingen onder 10o voeren een afzonderlijke regeling in
voor wat het opstellen van de stembiljetten betreft die betrekking
hebben op het nieuw opgerichte kieskanton Sint-Genesius-Rode
en dit in geval van samenvallende verkiezingen. Op de stem-
biljetten moeten, krachtens deze bepalingen, zowel de kandidaten
van het Nederlandstalige als van het Franstalige kiescollege
worden vermeld.

De Raad van State stelt in zijn advies (52.987/VR) onder
punt 10 dat deze bepaling niet verplicht bicameraal is en derhalve
uit dit wetsvoorstel moet worden gelicht (om het desgevallend
over te brengen naar het wetsvoorstel nr. 5-1991). Dat is een
wetgevingstechnische bemerking.

De indiener van dit voorstel is om andere redenen radicaal
gekant tegen deze regeling. Op deze wijze worden immers 6
Vlaamse gemeenten electoraal bij Brussel geannexeerd, wat
flagrant in strijd is met de grondwettelijke indeling in taal-
gebieden.

Elke duurzame oplossing moet uitgaan van de noodzaak de
grenzen van de taalgebieden, gewesten en provincies te eerbiedi-
gen. Zo niet zouden de gemeenschappen in dit land niet op gelijke
voet behandeld worden. De zes randgemeenten maken integraal
deel uit van het Vlaamse Gewest en van de provincie Vlaams-
Brabant, zodat er geen enkele reden bestaat om een aparte regeling
voor deze gemeenten te maken. Vandaar dat deze bepalingen
geschrapt dienen te worden.

Nr. 40 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 157

Het 9o doen vervallen.

Verantwoording

De bepalingen onder 9o voeren een afzonderlijke regeling in
voor wat het opstellen van de stembiljetten betreft die betrekking
hebben op het nieuw opgerichte kieskanton Sint-Genesius-Rode
en dit in geval van samenvallende verkiezingen. Op de stem-
biljetten moeten, krachtens deze bepalingen, zowel de kandidaten
van het Nederlandstalige als van het Franstalige kiescollege
worden vermeld.



5-1990/4 - 2012/2013 ( 10 )

Le Conseil d'État indique dans son avis (52.987/VR), à propos
du , que cette disposition ne relève pas de la procédure9o

bicamérale obligatoire et qu'elle doit donc être distraite de la
proposition de loi à l'examen (pour être transférée le cas échéant
dans la proposition no 5-1991). Il s'agit d'une observation d'ordre
légistique.

Une autre raison pour laquelle l'auteur du présent amendement
est radicalement opposé au régime prévu est qu'il a pour effet
d'annexer six communes flamandes à Bruxelles sur le plan
électoral, ce qui va clairement à l'encontre de la division
constitutionnelle du pays en régions linguistiques.

Toute solution durable doit être inspirée par la nécessité de
respecter les limites des régions linguistiques, des Régions et des
provinces. À défaut, les Communautés du pays ne seraient pas
traitées sur un pied d'égalité. Les six communes de la périphérie
font partie intégrante de la Région flamande et de la province du
Brabant flamand; il n'y a donc aucune raison de prévoir pour elles
un régime distinct. Aussi convient-il de supprimer le 9o.

No 41 DE M. LAEREMANS

Art. 165/1 (nouveau)

Insérer un chapitre XIII/1 rédigé comme suit :

«Chapitre XIII/1

Dispositions abrogatoires

Art. 165/1

La loi du 6 avril 1995 organisant la commission
parlementaire de concertation prévue à l'article 82 de
la Constitution et modifiant les lois coordonnées sur le
Conseil d'État, modifiée par les lois des 5 mai 1999 et
2 avril 2003, est abrogée. »

Justification

Le présent amendement doit se lire conjointement avec
l'amendement no 25 du même auteur.

La loi du 6 avril 1995 organisant la commission parlementaire
de concertation prévue à l'article 82 de la Constitution et modifiant
les lois coordonnées sur le Conseil d'État instaure une commission
de concertation conjointe à la Chambre et au Sénat et en règle le
fonctionnement. Dans la conception de l'auteur du présent
amendement, qui estime que le Sénat doit être supprimé purement
et simplement, la commission de concertation précitée n'a plus lieu
d'être et la réglementation y afférente peut être entièrement
abrogée. C'est ce que vise à faire le présent amendement.

De Raad van State stelt in zijn advies (52.987/VR) onder
punt 10 dat deze bepaling niet verplicht bicameraal is en derhalve
uit dit wetsvoorstel moet worden gelicht (om het desgevallend
over te brengen naar het wetsvoorstel nr. 5-1991). Dat is een
wetgevingstechnische bemerking.

De indiener van dit voorstel is om andere redenen radicaal
gekant tegen deze regeling. Op deze wijze worden immers 6
Vlaamse gemeenten electoraal bij Brussel geannexeerd, wat
flagrant in strijd is met de grondwettelijke indeling in taal-
gebieden.

Elke duurzame oplossing moet uitgaan van de noodzaak de
grenzen van de taalgebieden, gewesten en provincies te eerbiedi-
gen. Zo niet zouden de gemeenschappen in dit land niet op gelijke
voet behandeld worden. De zes randgemeenten maken integraal
deel uit van het Vlaamse Gewest en van de provincie Vlaams-
Brabant, zodat er geen enkele reden bestaat om een aparte regeling
voor deze gemeenten te maken. Vandaar dat deze bepalingen
geschrapt dienen te worden.

Nr. 41 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 165/1 (nieuw)

Een hoofdstuk XIII/1 invoegen, luidende :

«Hoofdstuk XIII/1

Opheffingsbepalingen

Art. 165/1

De wet van 6 april 1995 houdende inrichting van de
parlementaire overlegcommissie bedoeld in artikel 82
van de Grondwet en tot wijziging van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State, gewijzigd bij de
wetten van 5 mei 1999 en 2 april 2003, wordt
opgeheven. »

Verantwoording

Dit amendement moet worden samen gelezen met ons amende-
ment nr. 25.

De wet van 6 april 1995 houdende inrichting van de
parlementaire overlegcommissie bedoeld in artikel 82 van de
Grondwet en tot wijziging van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State stelt een overlegcommissie in tussen de Kamer en
de Senaat en regelt de werking ervan. Vermits de indiener van dit
amendement van oordeel is dat de Senaat volledig opgeheven
dient te worden, is een dergelijke overlegcommissie evenwel
zonder voorwerp en kan de regelgeving dienaangaande volledig
worden opgeheven, wat het doel van dit amendement is.
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No 42 DE M. LAEREMANS

Art. 166

Remplacer le § 2 par ce qui suit :

« § 2. Les autres articles de la présente loi entrent
en vigueur le jour de la convocation des électeurs
pour l'élection de la Chambre des représentants. »

Justification

L'auteur de l'amendement considère qu'il n'est pas souhaitable
que les élections des entités fédérées soient organisées le même
jour que les élections fédérales. La formulation utilisée doit par
conséquent être modifiée.

Nr. 42 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 166

Paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 2. De overige artikelen van deze wet treden in
werking op de dag van de oproeping van de kiezers
voor de verkiezing van de Kamer van volksvertegen-
woordigers. »

Verantwoording

De indiener van dit amendement vindt het niet wenselijk dat de
deelstaatverkiezingen op dezelfde dag worden gehouden als de
verkiezingen voor het federale niveau. Derhalve moet de gebruikte
formulering worden gewijzigd.

Bart LAEREMANS.
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